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BAB III

HADITS TENTANG KEBOLEHAN DAN LARANGAN

WANITA YANG KELUAR RUMAH

DALAM MASA `IDDAH

A. Hadits Yang Membolehkan Keluar Rumah Dalam Masa `Iddah

1. Lafaz Hadits

Hadits yang menerangkan tentang kebolehan wanita yang keluar

rumah dalam masa `iddah ini dilacak dari kitab Mu`jam al – Mufahras li

Alfazh al–Hadits an–Nabawiy dengan menggunakan kata ,1طلق

diriwayatkan oleh 5 Mukharrij yaitu yang diriwayatkan oleh Muslim

dalam kitab Thalaq, An – Nasa`I dalam kitab Thalaq, Ibnu Majah dalam

kitab Thalaq, Ad – Daarimi dalam kitab Thalaq, dan Ahmad bin Hanbal.

Adapun redaksi haditsnya adalah sebagai berikut :

a. Dalam Kitab Muslim  bab Thalaq.

دُ بْنُ حَاتِمِ  ثنَِى مُحَمَّ ثَـنَا وَحَدَّ ـدُ بـْنُ راَفِـعٍ حَـدَّ ثَـنَا مُحَمَّ ثَـنَا يَحْيَى بْنُ سَعِيدٍ عَنِ ابـْنِ جُـرَيْجٍ ح وَحَـدَّ بْنِ مَيْمُونٍ حَدَّ
ثنَِى هَارُونُ بْنُ عَبْدِ اللَّـهِ  ـاجُ بـْنُ مُحَ -وَاللَّفْـظُ لـَهُ -عَبْدُ الرَّزَّاقِ أَخْبـَرَناَ ابْنُ جُرَيْجٍ ح وَحَدَّ ثَـنَا حَجَّ ـدٍ قـَالَ حَـدَّ مَّ

راَدَتْ أَنْ تَجُـدَّ نَخْلَهَـا قاَلَ ابْنُ جُرَيْجٍ أَخْبـَرَنِى أَبـُو الزُّبَـيْـرِ أَنَّـهُ سَـمِعَ جَـابِرَ بـْنَ عَبْـدِ اللَّـهِ يَـقُـولُ طلُِّقَـتْ خَـالتَِى فـَأَ 
ى فَجُـدِّى نَخْلــَكِ فإَِنَّـكِ عَسَــى أَنْ بَـلــَ« فَـقَـالَ -صـلى االله عليــه وسـلم-فَـزَجَرَهَـا رجَُـلٌ أَنْ تَخْــرُجَ فأَتَـَتِ النَّبــِىَّ 

قِى أَوْ تَـفْعَلِى مَعْرُوفاً  2)رواه المسلم( .»تَصَدَّ

“Dan telah menceritakan kepada kami Muhammad bin Hatim bin
Maimun telah menceritakan kepada kami Yahya bin Sa'id dari Ibnu
Juraij dan dari jalur lain, telah menceritakan kepada kami
Muhammad bin Rafi' telah menceritakan kepada kami Abdur Razzaq
telah mengabarkan kepada kami Ibnu Juraij dan dari jalur lain, telah
menceritakan kepadaku Harun bin Abdullah sedangkan lafazhnya
dari dia, telah menceritakan kepada kami Hajjaj bin Muhammad dia

1 AJ. Wensinck, Op.cit, jilid. 4, h. 17.
2 Imam Abi Husain Muslim bin Hajjaj al Qusyairi Annisaburi, Shahih Muslim ( Beirut :

Darul Kitab Ilmiah, 2008 ), h. 470.
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berkata; Ibnu Juraij berkata; Telah mengabarkan kepadaku Abu Az
Zubair bahwa dia pernah mendengar Jabir bin Abdullah berkata;
"Bibiku dicerai oleh suaminya, lalu dia ingin memetik buah kurma,
namun dia dilarang oleh seorang laki-laki untuk keluar rumah."
Setelah itu istriku mendatangi Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam
untuk menanyakan hal itu, maka Rasulullah shallallahu 'alaihi
wasallam menjawab; "Ya, boleh! Petiklah buah kurmamu, semoga
kamu dapat bersedekah atau berbuat kebajikan3." ( HR. Muslim ).

b. Dalam Kitab Ibnu Majah bab Thalaq no. 2034.

ــدٍ  ــاجُ بــْنُ مُحَمَّ ثَـنَا حَجَّ ثَـنَا أَحْمَــدُ بــْنُ مَنْصُــورٍ حَــدَّ ثَـنَا رَوْحٌ ح وَحَــدَّ ثَـنَا سُــفْيَانُ بــْنُ وكَِيــعٍ حَــدَّ جَمِيعًــا عَــنِ ابــْنِ حَــدَّ
نْ الزُّبَـيْرِ عَنْ جَابِرِ بْنِ عَبْدِ اللَّـهِ قـَالَ طلُِّقَـتْ خَـالتَِى فـَأَراَدَتْ أَنْ تَجُـدَّ نَخْلَهَـا فَـزَجَرَهَـا رجَُـلٌ أَ جُرَيْجٍ أَخْبـَرَنِى أَبوُ 

قِى أَ « فَـقَــالَ -صــلى االله عليــه وســلم-تَخْــرُجَ إِليَْــهِ فأَتَــَتِ النَّبِــىَّ  وْ بَـلَــى فَجُــدِّى نَخْلَــكِ فإَِنَّــكِ عَسَــى أَنْ تَصَــدَّ
»4تَـفْعَلِى مَعْرُوفاً

“ Telah menceritakan kepada kami Sufyan bin Waki` telah
menceritakan kepada kami Rauh dan dari jalur lain telah
menceritakan kepada kami Ahmad bin Manshur telah menceritakan
kepada kami Hajjaj bin Muhammad dari Ibnu Juraij telah
mengkhabarkan kepada kami Abu Zubair Dari Jabir bin `Abdullah, ia
berkata: “Bibiku dari pihak ibu dicerai, kemudian ia hendak
memanen kurmanya, ( namun ) seorang laki – laki melarang keluar ke
kebunnya, ia lalu menghadap Rasulullah SAW dan beliau pun
bersabda, “Ya, panenlah kurmamu, semoga engkau dapat bersedekah
atau melakukan kebaikan5.”( HR. Ibnu Majah ).

c. Dalam Kitab An – Nasa`I bab Thalaq no. 3549.

ثَـنَا ابـْنُ جُـرَيْجٍ  ثَـنَا مَخْلـَدٌ قـَالَ حَـدَّ عَـنْ أَبـِي الزُّبَـيْـرِ عَـنْ جَـابِرٍ قاَلَطلُِّقَـتْ أَخْبـَرَناَ عَبْدُ الْحَمِيدِ بْنُ مُحَمَّدٍ قـَالَ حَـدَّ
عَلَيْـهِ وَسَـلَّمَ فَـقَـالَ خَالتَُهُ فأََراَدَتْ أَنْ تَخْرُجَ إِلَى نَخْلٍ لَهَا فَـلَقِيَتْ رجَُلاً فَـنـَهَاهَا فَجَاءَتْ رَسُولَ اللَّـهِ صَـلَّى اللَّـهُ 

قِي 6وَتَـفْعَلِي مَعْرُوفاًاخْرُجِي فَجُدِّي نَخْلَكِ لَعَلَّكِ أَنْ تَصَدَّ

“Telah mengabarkan kepada kami Abdul Hamid bin Muhammad
berkata; telah menceritakan kepada kami Makhlad berkata; telah
menceritakan kepada kami Ibnu Juraij dari Az Zubair dari Jabir ia
berkata, bahwa bibinya telah dicerai kemudian ia (bibinya) ingin
keluar menuju kebun kurmanya, saat bertemu dengan seorang laki-
laki, laki-laki itu lalu melarangnya. Maka ia pun datang kepada

3 Muhammad  Nashiruddin Al – Bani, Ringkasan Shahih Muslim ( Jakarta : Gema Insani,
2005 ), h. 408.

4 Abi `Abdillah Muhammad bin Yazid Qazwini, Sunan Ibnu Majah ( Beirut : Daarul Fikr,
2004 ), jilid. 1, h. 639.

5Muhammad Nashiruddin Al – Bani, Sunan Ibnu Majah (  Jakarta : Pustaka Azzam, 2007
), jilid. 2, h. 249.

6 Abi `Abdirrahman Ahmad bin Syu`aib bin Ali Annasa`i, Loc. Cit, juz. 6, h. 210.
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Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam. Rasulullah shallallahu
'alaihi wasallam kemudian bersabda: "Keluarlah, kemungkinan
engkau ingin bersedekah dan melakukan suatu kebaikan7."( HR. An –
Nasa`i ).

d. Dalam Kitab Ad – Darimi bab Thalaq no. 2288.

فأََراَدَتْ أَنْ تَجُدَّ نَخْلاً لَهَا طلُِّقَتْ خَالتَِى : أَخْبـَرَناَ أبَوُ عَاصِمٍ عَنِ ابْنِ جُرَيْجٍ عَنْ أبَِى الزُّبَـيْرِ عَنْ جَابِرٍ قاَلَ 
فَذكََرْتُ ذَلِكَ لَهُ فَـقَالَ -صلى االله عليه وسلم- فأَتََـيْتُ النَّبِىَّ : قاَلَتْ . ليَْسَ لَكِ أَنْ تَخْرُجِى: فَـقَالَ لَهَا رجَُلٌ 

قِى أَوْ تَصْنَعِى مَعْرُوف« :  »8اً اخْرُجِى فَجُدِّى نَخْلَكِ فَـلَعَلَّكِ أَنْ تَصَدَّ
“Telah mengabarkan kepada kami 'Ashim dari Ibnu Juraij dari

Abu Az Zubair dari Jabir, ia berkata; bibiku telah dicerai dan ia
hendak menebang pohon kurma miliknya, lantas seseorang berkata;
"Engkau tidak boleh keluar." Bibiku berkata; kemudian aku
mendatangi Nabi shallallahu 'alaihi wasallam dan menceritakan hal
itu kepada beliau. Beliau bersabda: "Keluarlah dan potonglah pohon
kurmamu, kemungkinan engkau akan bersedekah atau melakukan
sesuatu yang terpuji."( HR. Ad – Darimi )

e. Dalam Kitab Ahmad bin Hanbal no. 14451.

: حدثنا عبد االله حدثني أبي ثنا عبد الرزاق أنا بن جريج أخبرني أبو الزبير أنه سمع جـابر بـن عبـد االله يقـول 
طلقت خالتي فأرادت أن تجد نخلها فزجرهـا رجـل أن تخـرج فأتـت النبـي صـلى االله عليـه و سـلم فقـال بلـى 

9.فجدي نخلك فإنك عسى أن تصدقي أو تفعلي معروفا

“ Telah menceritakan kepada kami `Abdullah telah menceritakan
kepadaku `Abdur Razaq dari Ibnu Juraij telah mengkhabarkan
kepadaku Abu Zubair bahwasanya telah mendengar Jabir bin
`Abdillah ia    berkata : Bibiku telah dicerai dan ia hendak memanen
pohon kurma miliknya , ( namun ) seorang laki – laki melarang keluar
ke kebunnya, ia lalu menghadap Rasulullah SAW dan beliau pun
bersabda, “Ya, panenlah kurmamu, semoga engkau dapat bersedekah
atau melakukan kebaikan.” ( HR. Ahmad bin Hanbal ).

7Muhammad  Nashiruddin Al – Bani, Shahih Sunan An – Nasa`i, Loc.Cit.
8 Imam Hafiz `Abdillah bin `Abdirrahman Addarimi, Sunan Ad- Darimi ( Qahirah :

Daarul Hadis, 2000 ), jilid. 2, h. 14.
9Imam Ahmad bin Hanbal, Musnad Imam Ahmad bin Hanbal, ( Daarul Fikr, 1994 ), jilid.

5, h. 65.
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2. Skema Sanad Hadits

a. Riwayat Muslim

رسول االله

قال: جَابِرَ بْنَ عَبْدِ اللَّهِ 

حدثتاِ : عَبْدُ الرَّزَّاق

سمع: أَبوُ الزُّبَـيْرِ 

اخبرني: ابْنِ جُرَيْجٍ 

حدثني: مسلم 

حدثتا: هَارُونُ بْنُ عَبْدِ اللَّهِ  دُ بْنُ حَاتمِِ  : مُحَمَّ
حدثنا

عن: يَحْيَى بْنُ سَعِيدٍ 

حدثنا: محمد بن رافع 

قال: حَجَّاجُ بْنُ مُحَمَّدٍ 

ثَـنَا محَُمَّ  ثَـنَا يحَْيىَ بْنُ سَعِيدٍ عَنِ ابْنِ جُرَيْجٍ ح وَحَدَّ ثَنىِ محَُمَّدُ بْنُ حَاتمِِ بْنِ مَيْمُونٍ حَدَّ ثَـنَا عَبْدُ الرَّزَّاقِ دُ بْنُ راَفِعٍ وَحَدَّ حَدَّ
ثَنىِ هَارُونُ بْنُ عَبْدِ اللَّهِ  دٍ قاَلَ قاَلَ ابْنُ جُرَيْجٍ أَخْبـَرَنىِ -وَاللَّفْظُ لَهُ -أَخْبـَرَناَ ابْنُ جُرَيْجٍ ح وَحَدَّ ثَـنَا حَجَّاجُ بْنُ محَُمَّ حَدَّ

عَ جَابِرَ بْنَ عَبْدِ اللَّهِ  -يَـقُولُ طلُِّقَتْ خَالَتىِ فأََراَدَتْ أنَْ تجَُدَّ نخَْلَهَا فَـزَجَرَهَا رَجُلٌ أنَْ تخَْرجَُ فأَتََتِ النَّبىَِّ أبَوُ الزُّبَـيرِْ أنََّهُ سمَِ
قِى أوَْ تَـفْعَلِى مَعْرُوفاً « فَـقَالَ -صلى االله عليه وسلم )رواه المسلم( .»بَـلَى فَجُدِّى نخَْلَكِ فإَِنَّكِ عَسَى أَنْ تَصَدَّ
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b. Riwayat Ibnu Majah

رسول االله

قال: جَابِرِ بْنِ عَبْدِ اللَّهِ 

حدثنا: سُفْيَانُ بْنُ وكَِيعٍ 

حدثنا: أَحْمَدُ بْنُ مَنْصُورٍ  حدثنا: رَوْحٌ 

حدثنا: ابن ماجه 

عن: حَجَّاجُ بْنُ مُحَمَّدٍ 

اخبرني: ابْنِ جُرَيْجٍ 

عن: أَبوُ الزُّبَـيْرِ 

ـدٍ  ـاجُ بـْنُ محَُمَّ ثَـنَا حَجَّ ثَـنَا أَحمَْدُ بْنُ مَنْصُورٍ حَدَّ ثَـنَا رَوْحٌ ح وَحَدَّ ثَـنَا سُفْيَانُ بْنُ وكَِيعٍ حَدَّ يعًـا حَدَّ جمَِ
ــدِ اللَّــهِ  ــنِ عَبْ ــُو الــزُّبَـيرِْ عَــنْ جَــابِرِ بْ ــرَنىِ أبَ ــنِ جُــرَيْجٍ أَخْبـَ ــأَراَدَتْ أنَْ تجَُــدَّ عَــنِ ابْ ــالَ طلُِّقَــتْ خَــالَتىِ فَ قَ

بَـلـَـى فَجُـــدِّى « فَـقَــالَ -صــلى االله عليــه وســلم-نخَْلَهَــا فَـزَجَرَهَــا رَجُــلٌ أنَْ تخَـْـرجَُ إلِيَْــهِ فأَتَـَـتِ النَّـــبىَِّ 
قِى أوَْ تَـفْعَلِى مَعْرُوفاً نخَْلَكِ فإَِنَّكِ عَسَى أنَْ تَصَدَّ
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c. Riwayat An – Nasa`i

رسول االله

قال: جابر بن عبد االله

عن: ابو الزبير

عن: ابن جريج

حد : عبد الحميد بن محمد 
ثنا

قال حدثنا: مخلد 

اخبرنا: سائ الن

ثَـنَا مخَْلَدٌ  دٍ قاَلَ حَدَّ ثَـنَا ابْنُ جُرَيْجٍ عَنْ أَبيِ الزُّبَـيرِْ عَنْ أَخْبـَرَناَ عَبْدُ الحَْمِيدِ بْنُ محَُمَّ قاَلَ حَدَّ
جَابِرٍ قاَلَطلُِّقَتْ خَالتَُهُ فأََراَدَتْ أنَْ تخَْرجَُ إِلىَ نخَْلٍ لهَاَ فَـلَقِيَتْ رَجُلاً فَـنـَهَاهَا فَجَاءَتْ رَسُولَ 

قِي وَتَـفْعَلِي مَعْرُوفاًاللَّهِ صَلَّى اللَّهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ فَـقَالَ اخْرُجِي فَجُدِّي نخَْ  لَكِ لَعَلَّكِ أَنْ تَصَدَّ
)رواه النسائ (
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d. Riwayat Ad – Darimi

رسول االله

عن: ابْنِ جُرَيْجٍ 

قال: جَابِرٍ 

عن: أَبوُ عَاصِمٍ 

اخبرنا: الدارمي 

عن: أَبِى الزُّبَـيْرِ 

طلُِّقَتْ خَالَتىِ : أبَوُ عَاصِمٍ عَنِ ابْنِ جُرَيْجٍ عَنْ أَبىِ الزُّبَـيرِْ عَنْ جَابِرٍ قاَلَ أَخْبـَرَناَ 
فأَتََـيْتُ النَّبىَِّ : قاَلَتْ . ليَْسَ لَكِ أنَْ تخَْرُجِى: فأََراَدَتْ أَنْ تجَُدَّ نخَْلاً لهَاَ فَـقَالَ لهَاَ رَجُلٌ 

اخْرُجِى فَجُدِّى نخَْلَكِ فَـلَعَلَّكِ « : لَهُ فَـقَالَ فَذكََرْتُ ذَلِكَ -صلى االله عليه وسلم-
قِى أوَْ تَصْنَعِى مَعْرُوفاً  أنَْ تَصَدَّ
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e. Riwayat Ahmad bin Hanbal

رسول االله

قال: جابر بن عبد االله

سمع: أبو الزبير

اخبرني: بن جريجا

ثنا: عبد الرزاق

: احمد بن حنبل 
حدثنا

حدثنا عبد االله حدثني أبي ثنا عبد الرزاق أنا بن جريج أخبرني أبو الزبير أنه سمع 
طلقت خالتي فأرادت أن تجد نخلها فزجرها رجل أن تخرج : جابر بن عبد االله يقول 

فأتت النبي صلى االله عليه و سلم فقال بلى فجدي نخلك فإنك عسى أن تصدقي 
معروفاأو تفعلي
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3. Gabungan I`tibar Sanad Hadits Membolehkan Keluar Rumah Dalam Masa `Iddah

43

رسول االله

جابر بن عبداالله

ابو الزبير

هارون بن عبد االله محمد بن 
رافع

عبدالمجيد بن محمد

عبد الرزاق

ابن جريج

محمد بن حاتم

يحي بن سعيد

احمد بن 
منصور

روح

سفيان بن وكيع

ابو عاصممخلد

ابن ماجه الدارميالنسائمسلم احمد بن حنبل

حجاج بن محمد
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4. Biografi Sanad Dalam Sunan An – Nasa`i

NO Nama Perawi
Lahir

/
Wafat

Guru Murid Jarah wa al –
Ta`dil

1.
Jabir bin

`Abdillah bin
`Amr10

w. 79
H

Rasul SAW,
Khalid bin

Walid, `Umar
bin Khattab

Abu Zubair
Muhammad

bin Muslim Al
– Makki,

Isma`il bin
Basyar, Hasan

Al – Bashri

Al – Shahabah
Kulluhum

`Udul

2.

Muhammad bin
Muslim bin
Tadrus Al –
Qurasy Al -

Asadi11

w. 128
H

Jabir bin
`Abdillah,

Shalih Abi Al
Khalil, Sa`id

bin Jubair

`Abdul Malik
bin Juraij,
Ibrahim bin
Thahman,

Hisyam bin
Sa`ad

Abu Bakar bin
Abi

Khaitsamah :
Tsiqah,

Ishaq bin
Mansur : Shalih

3.

`Abdul Malik
bin `Abdul

`Aziz bin Juraij
Al – Qurasyiy
Al - Umawiy12

w. 151
H

Abu Zubair
Muhammad

bin Muslim Al
– Makki,

Muhammad bin
Munkadir,

Ma`mar bin
Rasyid

Makhlad bin
Yazid Al –
Harraniy,

`Abdurrazzzaq
bin Hammam,
Hammam bin

Yahya

Ahmad bin
Sa`ad bin Abi

Maryam :
Tsiqah,

Ja`far bin
Abdul Wahid :

Shaduuq

4.

Makhlad bin
Yazid Al –
Qurasy Abu

Yahya13

w. 193
H

`Abdul Malik
bin Juraij,

Sufyan Ats –
Tsauri, Ja`far
bin Burqan

`Abu `Umar
`Abdul Hamid

bin
Muhammad

bin Mustam Al
– Harraaniy,

Ahmad bin
Hanbal, Harun

bin Ma`ruf

Abu Hatim :
Shaduuq,

Ibnu Hibban :
Tsiqaah

5.
`Abdul Hamid

bin Muhammad
bin Mustam14

w. 266
H

Makhlad bin
Yazid, `Ashim
bin Saif Al –

Harraniy,
Mughirah bin

Saqlab

An – Nasa`I,
Yahya bin

Muhammad bin
Sha`id, Abu

`Arubah Husain
bin Muhammad
Al – Harraniy

An – Nasa`I :
Tsiqah,

Ibnu Hibban :
Tsiqah

10Jamaluddin Abu Hajjaj Yusuf al – Mizzi, Tahzib al – Kamal fi Asma` al – Rijal ( Beirut
: Muassasah al – Risalah, 1983 ), jilid. 3, h. 291 – 299.

11Ibid, jilid. 17, h. 211 – 216.
12Ibid, jilid. 12, h. 55 – 62.
13Ibid, jilid 17, h. 495
14Ibid, jilid. 11, h. 63.
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5. Kualitas Hadits

Dilihat dari persambungan sanad hadits di atas, ditinjau dari

sumber / sandaran berita dan kuantitas periwayatannya, dapat dijelaskan

bahwa hadits ini Marfu`yaitu hadis yang sumber beritanya sampai ke

Rasulullah SAW. Jabir bin `Abdillah sebagai sahabat jelas bertemu

dengan Rasulullah SAW. Sementara dari segi kualitas sanad, hadits

tersebut jika dilihat dari kriteria keshahihan hadits, dapat dijelaskan

sebagai berikut :

a. Dari rangkaian para periwayat hadits, seluruh perawi ditemukan

biografi mereka secara lengkap, yaitu Jabir bin `Abdillah, Abu

Zubair, Ibnu Juraij, Makhlad bin Yazid, dan Abdul Hamid bin

Muhammad. Dengan melihat kepada persambungan sanadnya

(ittishal sanad), guru dan murid pernah bertemu, dikuatkan dengan

sighat tahammu wa al-ada` yang dipakai. Tercatat sebagai guru

dan murid (rawa` dan rawa` `anhu), antara guru dan murid hidup

satu masa dilihat berdasarkan tahun kelahiran wafat.

b. Seluruh periwayat hadits dinilai oleh para kritikus hadis sebagai

sanad yang dhabit dan `adil.

c. Dan dalam sanad serta matan hadits, tidak ditemukan adanya

kejanggalan (syadz) dan tidak ada cacat (`illat).

Dari penjelasan di atas, dapat dilihat bahwa secara ketersambungan

sanad, hadits ini bersambung sampai kepada Rasulullah SAW.

Sementara ditinjau dari jarh dan ta`dil, para ulama berpendapat bahwa

para perawi tersebut bersifat `adil dan dhabit. Dan dalam sanad serta

matan juga tidak ditemukan adanya kejanggalan ( syadz ) dan cacat (
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`illat ). Dengan demikian hadits dari jalur An – Nasa`I dari segi kualitas

berstatus shahih dan dapat dijadikan hujjah.

B. Hadits yang Melarang Keluar Rumah dalam Masa `Iddah

1. Lafaz Hadits

Hadits yang menerangkan tentang larangan wanita yang keluar

rumah dalam masa `iddah ini dilacak dari kitab Mu`jam al – Mufahras li

Alfazh al – Hadits an – Nabawiy dengan menggunakan kata 15مكث ,

diriwayatkan oleh 6 Mukharrij yaitu yang diriwayatkan oleh Abu Daud

dalam kitab Thalaq, Turmidzi dalam kitab Thalaq, Ibnu Majah dalam

kitab Thalaq, An – Nasa`I dalam kitab Thalaq, Al – Muwatha`dalam

kitab Thalaq, dan Ad – Darimi dalam kitab Thalaq. Adapun redaksi

haditsnya adalah sebagai berikut :

a. Dalam Kitab An – Nasa`I bab Thalaq no. 3527.

ادٌ عَنْ سَعْدِ بْنِ إِسْحَاقَ عَنْ زيَْـنَبَ عَنْ فُـرَيْـعَةَ أَنَّ زَوْجَهَا خَرَ  ثَـنَا حَمَّ جَ فِى طلََبِ أَعْلاَجٍ لَهُ أَخْبـَرَناَ قُـتـَيْبَةُ قاَلَ حَدَّ
فَذكََرْتُ لَهُ النـُّقْلَةَ إِلَى أَهْلِى وَذكََرَتْ لَهُ -صلى االله عليه وسلم-فأَتََـيْتُ النَّبِىَّ -قاَلَتْ -تِلَ بِطَرَفِ الْقَدُّومِ فَـقُ 

ا أَقـْبـَلْتُ ناَدَانِى فَـقَالَ -قاَلَتْ -حَالاً مِنْ حَالِهَا  لُغَ الْكِتَابُ أَجَلَهُ امْكُثِى فِى أَهْلِكِ حَتَّى ي ـَ« فَـرَخَّصَ لِى فَـلَمَّ بـْ
16«

“Telah mengabarkan kepada kami Qutaibah berkata; telah
menceritakan kepada kami Hammad dari Sa'd bin Ishaq dari Zainab
dari Furai'ah, bahwa suaminya keluar untuk mencari budak miliknya.
Kemudian ia terbunuh di Tharafi Al Qaddum. Furai'ah berkata,
"Kemudian aku datang kepada Nabi shallallahu 'alaihi wasallam dan
menceritakan kepada beliau bahwa aku ingin pindah kepada
keluargaku." Kemudian Furai'ah menyebutkan kondisinya. Furai'ah
berkata, "Beliau lalu memberiku keringanan, namun saat aku berbalik
(ingin berlalu pergi) beliau memanggilku dan bersabda: "Tinggallah
di rumah keluargamu hingga selesai masa 'iddah."17( HR. An – Nasa`i
).

15 AJ. Wensinck, Op. Cit, jilid. 6, h. 246.
16 Abi `Abdirrahman Ahmad bin Syu`aib bin Ali Annasa`i, Op. Cit, jilid. 6, h. 201.
17Muhammad Nashiruddin Al – Bani, Shahih Sunan An – Nasa`i, Op.cit.
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Bab Thalaq no. 3525.

ثَـنَا ابْنُ إِدْريِسَ  دُ بْنُ الْعَلاَءِ قاَلَ حَدَّ ـدُ بـْنُ إِسْـحَقَ أَخْبـَرَناَ مُحَمَّ عَنْ شُعْبَةَ وَابْنُ جُرَيْجٍ وَيَحْيَى بْنُ سَـعِيدٍ وَمُحَمَّ
جٍ فَـقَتـَلـُوهُ عَنْ سَعْدِ بْنِ إِسْحَقَ عَنْ زيَْـنَبَ بنِْتِ كَعْبٍ عَنْ الْفَارعَِةِ بنِْتِ مَالِكٍـأَنَّ زَوْجَهَـا خَـرَجَ فِـي طلَـَبِ أَعْـلاَ 

كَانَتْ فِي دَارٍ قاَصِيَةٍ فَجَاءَتْ وَمَعَهَـا أَخُوهَـا إِلـَى رَسُـولِ اللَّـهِ صَـلَّى اللَّـهُ عَلَيْـهِ وَسَـلَّمَ قاَلَ شُعْبَةُ وَابْنُ جُرَيْجٍ وَ 
لــُغَ الْكِتَــابُ أَجَلَــ ــرَخَّصَ لَهَــا حَتَّــى إِذَا رجََعَــتْ دَعَاهَــا فَـقَــالَ اجْلِسِــي فِــي بَـيْتِــكِ حَتَّــى يَـبـْ رواه ( هُ فــَذكََرُوا لــَهُ فَـ

18)النسائ 

“Telah mengabarkan kepada kami Muhammad bin Al 'Ala berkata;
telah menceritakan kepada kami Ibnu Idris dari Syu'bah dan Ibnu
Juraijdan Yahya bin Sa'id dan Muhammad bin Ishaq dari Sa'd
binIshaq dari Zainab binti Ka'b dari Al Fari'ah binti Malik, bahwa
suaminya keluar untuk mencari pekerja yang kuat, kemudian mereka
membunuhnya." Syu'bahdan Ibnu Juraij berkata, "Al Fari'ah berada
di kampung yang jauh, kemudian ia datang bersama saudara laki-
lakinya kepada Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam. Kemudian
mereka menceritakan kepada beliau dan beliau memberikan
keringanan untuknya, hingga ketika Fari'ah kembali, beliau
memanggilnya dan bersabda: "Duduklah di rumahmu hingga selesai
masa 'iddah."19( HR. An – Nasa`i ).

Bab Thalaq no. 3529.

ث ـَ ثَـنَا عَبْدُ الرَّحْمَنِ عَنْ سُـفْيَانَ عَـنْ سَـعْدِ بـْنِ إِسْـحَقَ قـَالَ حَـدَّ تْنِي زيَْـنـَبُ بنِْـتُ  أَخْبـَرَناَ إِسْحَقُ بْنُ مَنْصُورٍ قاَلَ حَدَّ
ثَـتْنِي فُـرَيْـعَةُ بنِْتُ مَالِكٍ أُخْتُ أَبِي سَعِيدٍ الْخُدْرِيِّ قاَلتَْتُـوُفِّيَ زَوْ  جِي باِلْقَدُومِ فأَتََـيْتُ النَّبـِيَّ صَـلَّى كَعْبٍ قاَلَتْ حَدَّ

كِ أَرْبَـعَـةَ أَشْـهُرٍ وَعَشْـرًا اللَّهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ فَذكََرْتُ لَهُ إِنَّ دَارنَاَ شَاسِـعَةٌ فـَأَذِنَ لَهَـا ثـُمَّ دَعَاهَـا فَـقَـالَ امْكُثـِي فِـي بَـيْتـِ
لُغَ الْكِتَابُ أَجَلَهُ  20حَتَّى يَـبـْ

“Telah mengabarkan kepada kami Ishaq bin Manshur berkata;
telah menceritakan kepada kami Abdurrahman dari Sufyan
dariSa'dbin Ishaq berkata; telah menceritakan kepadaku Zainab binti
Ka'b berkata; telah menceritakan kepadaku Furai'ah binti Malik
saudara wanita Abu Sa'id Al Khudri, ia berkata, "Suamiku meninggal
di daerah Al Qadum, kemudian aku datang kepada Nabi shallallahu
'alaihi wasallam dan menyebutkan kepadanya bahwa kampung kami
jauh." Beliau kemudian memberinya izin, namun kemudian beliau
memanggilnya kembali seraya bersabda: "Tinggallah di rumahmu
selama empat bulan sepuluh hari hingga selesai masa 'iddah21."( HR.
An – Nasa`i ).

18 Abi `Abdirrahman Ahmad bin Syu`aib bin Ali Annasa`i, Op. Cit, jilid. 6, h. 200.
19 Muhammad Nashiruddin Al – Bani, ShahihSunan An – Nasa`I, Op.cit.
20 Abi `Abdirrahman Ahmad bin Syu`aib bin Ali Annasa`i, Op. Cit, jilid. 6, h. 202.
21Muhammad Nashiruddin Al – Bani, Shahih Sunan An – Nasa`i, Op.cit. h. 822.
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Bab Thalaq no 3526.

ثَـنَا اللَّيْثُ عَنْ يزَيِدَ بْنِ أبَِي حَبِيبٍ عَنْ يزَيِدَ بْنِ مُحَمَّدٍ عَنْ  يْبَةُ قاَلَ حَدَّ تِهِ أَخْبـَرَناَ قُـتَـ سَعْدِ بْنِ إِسْحَقَ عَنْ عَمَّ
كَرَتْ ذَلِكَ لِرَسُولِ زيَْـنَبَ بنِْتِ كَعْبٍ عَنْ الْفُرَيْـعَةِ بنِْتِ مَالِكٍ أَنَّ زَوْجَهَا تَكَارَى عُلُوجًا ليِـَعْمَلُوا لَهُ فَـقَتـَلُوهُ فَذَ 

مَسْكَنٍ لهَُ وَلاَ يَجْرِي عَلَيَّ مِنْهُ رزِْقٌ أَفأَنَْـتَقِلُ إِلَى أَهْلِي اللَّهِ صَلَّى اللَّهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ وَقاَلَتْ إنِِّي لَسْتُ فِي 
22ثُ بَـلَغَكِ الْخَبـَرُ وَيَـتَامَايَ وَأَقُومُ عَلَيْهِمْ قاَلَ افـْعَلِي ثمَُّ قاَلَ كَيْفَ قُـلْتِ فأََعَادَتْ عَلَيْهِ قَـوْلَهَا قاَلَ اعْتَدِّي حَيْ 

“Telah mengabarkan kepada kami Qutaibah berkata; telah
menceritakan kepada kami Al Laits dari Yazid bin Abu Habib dari
Yazid bin Muhammad dari Sa'd bin Ishaq dari bibinya Zainab
bintiKa'b dari Al Furai'ah binti Malik, bahwa suaminya menyewa
pekerja kuat agar bekerja kepadanya, kemudian mereka
membunuhnya. Lalu ia menyebutkan hal tersebut kepada Rasulullah
shallallahu 'alaihi wasallam dan berkata, "Sesungguhnya aku tidak
berada di rumahnya dan aku tidak mendapatkan nafkah darinya.
Apakah boleh aku pindah kepada keluargaku dan mengurusi anak-
anak yatimku? Beliau bersabda: "Lakukanlah." Kemudian beliau
bersabda: "Apa yang kamu katakan?" Kemudian ia mengulangi
perkataannya lagi. Beliau bersabda: "Lakukanlah Iddah di tempat
kamu mendengar kabar (kematian itu)23."( HR. An – Nasa`i ).

b. Dalam Kitab Abu Daud bab Thalaq No 2300.

ثَـنَا عَبْدُ اللَّهِ بْنُ مَسْـلَمَةَ الْقَعْنَبـِىُّ عَـنْ مَالـِكٍ عَـنْ سَـعْدِ بـْنِ إِسْـحَاقَ بـْنِ كَعْـبِ بـْنِ عُجْـرَةَ عَـ تـِهِ زيَْـنـَبَ حَدَّ نْ عَمَّ
عَـةَ بنِْـتَ مَالـِكِ بـْنِ  أَخْبـَرَتـْهَـا أَنَّـهَـا -وَهِـىَ أُخْـتُ أَبـِى سَـعِيدٍ الْخُـدْرِىِّ -سِـنَانٍ بنِْتِ كَعْبِ بْنِ عُجْرَةَ أَنَّ الْفُرَيْـ

تَسْألَهُُ أَنْ تَـرْجِعَ إِلَى أَهْلِهَا فِى بنَِى خُدْرةََ فإَِنَّ زَوْجَهَـا خَـرَجَ -صلى االله عليه وسلم-جَاءَتْ إِلَى رَسُولِ اللَّهِ 
صـلى االله عليـه -ا كَانوُا بِطَرَفِ الْقَدُّومِ لَحِقَهُـمْ فَـقَتـَلـُوهُ فَسَـألَْتُ رَسُـولَ اللَّـهِ فِى طلََبِ أَعْبُدٍ لَهُ أَبَـقُوا حَتَّى إِذَ 

ركُْنـِى فِـى مَسْـكَنٍ يَمْلِكُـهُ وَلاَ نَـفَقَـةٍ -وسلم صـلى -قاَلـَتْ فَـقَـالَ رَسُـولُ اللَّـهِ . أَنْ أَرْجِعَ إِلَى أَهْلِى فإَِنِّى لَمْ يَـتـْ
قاَلَتْ فَخَرَجْتُ حَتَّى إِذَا كُنْتُ فِى الْحُجْـرَةِ أَوْ فِـى الْمَسْـجِدِ دَعَـانِى أَوْ أَمَـرَ بـِى . »مْ نَـعَ « -االله عليه وسلم

امْكُثـِى « فَـرَدَدْتُ عَلَيْهِ الْقِصَّةَ الَّتِى ذكََرْتُ مِنْ شَأْنِ زَوْجِى قاَلَتْ فَـقَـالَ . »كَيْفَ قُـلْتِ « فَدُعِيتُ لَهُ فَـقَالَ 
لُغَ الْكِتَابُ أَجَلَهُ فِى بَـيْتِكِ  قاَلَتْ فَـلَمَّا كَانَ عُثْمَانُ بـْنُ . قاَلَتْ فاَعْتَدَدْتُ فِيهِ أَرْبَـعَةَ أَشْهُرٍ وَعَشْرًا. »حَتَّى يَـبـْ

.24عَفَّانَ أَرْسَلَ إِلَىَّ فَسَألَنَِى عَنْ ذَلِكَ فأََخْبـَرْتهُُ فاَتَّـبـَعَهُ وَقَضَى بِهِ 
“ Telah menceritakan kepada kami `Abdullah bin Maslamah Al –

Qa`nabiy dari Malik dai Sa`ad bin Ishaq bin Ka`ab bin `Ujrah dari
bibinya Zainab binti Ka`ab bin `Ujrah dari bahwa Al – Furai`ah binti

22 Abi `Abdirrahman Ahmad bin Syu`aib bin Ali Annasa`i, Op. Cit, jilid. 6, h.
23Muhammad Nashiruddin Al – Bani, Shahih Sunan An – Nasa`i, Op.cit. h. 823.
24 Abi Daud Sulaiman bin Asy`ats Assijistani, Op.cit.
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Malik bin Sinan saudara perempuan Said al – Khudri : Dia
mendatangi Rasulullah, kemudian menanyakan perihal dirinya yang
hendak kembali kepada keluarganya ( yaitu Bani Khudrah ), sebab
suaminya terbunuh ketika hendak kembali dari mencari beberapa
budaknya yang kabur. Aku pun lalu bertanya kepada Rasulullah
perihal dirinya yang hendak kembali kepada keluarga, lantaran aku
tidak ingin tinggal dirumah pemberian suami tanpa ada nafkah.
Furai`ah melanjutkan ceritanya : Rasulullah kemudian menyetujui.
Aku lalu keluar, dan ketika sampai di depan jendela atau di mesjid,
Rasulullah memanggilku atau memerintahkanku, dan “ Apa yang
kamu katakan tadi ? Aku lalu menceritakan kembali keadaan suamiku.
Rasulullah bersabda : “Jangan pergi, tetaplah ditempatmu sampai
selesai masa `iddahmu”. Aku kemudian menjalani masa `iddah di
rumah suamiku selama empat bulan sepuluh hari. Furai`h
mengatakan : Ketika Utsman menemuiku dan bertanya tentang hal
itu, aku menceritakan semuanya kepada Utsman dan Utsman pun
mengikuti apa yang saya katakan25”.( HR. Abu Daud ).

c. Dalam Kitab Turmidzi bab Thalaq No. 23

ثَـنَا الأنَْصَ  تِهِ زيَْـنـَبَ بِ حَدَّ بَأنَاَ مَالِكٌ عَنْ سَعْدِ بْنِ إِسْحَاقَ بْنِ كَعْبِ بْنِ عُجْرَةَ عَنْ عَمَّ بَأنَاَ مَعْنٌ أَنْـ نْـتِ كَعْـبِ ارِىُّ أَنْـ
-نَّـهَـا جَـاءَتْ رَسُـولَ اللَّـهِ بْنِ عُجْرَةَ أَنَّ الْفُرَيْـعَةَ بنِْتَ مَالِكِ بْنِ سِنَانٍ وَهِىَ أُخْتُ أَبِى سَعِيدٍ الْخُدْرِىِّ أَخْبـَرَتـْهَا أَ 

تَسْألَهُُ أَنْ تَـرْجِـعَ إِلـَى أَهْلِهَـا فِـى بنَـِى خُـدْرةََ وَأَنَّ زَوْجَهَـا خَـرَجَ فِـى طلَـَبِ أَعْبـُدٍ لـَهُ أَبَـقُـوا -صلى االله عليه وسلم
أَنْ أَرْجِــعَ -صــلى االله عليــه وســلم-سُــولَ اللَّـهِ قاَلــَتْ فَسَــألَْتُ رَ . حَتَّـى إِذَا كَــانَ بِطــَرَفِ الْقَــدُومِ لَحِقَهُـمْ فَـقَتـَلــُوهُ 

رُكْ لِى مَسْكَنًا يَمْلِكُهُ وَلاَ نَـفَقَةً  -صـلى االله عليـه وسـلم-قاَلَتْ فَـقَالَ رَسُولُ اللَّهِ . إِلَى أَهْلِى فإَِنَّ زَوْجِى لَمْ يَـتـْ
صـلى االله عليـه -أَوْ فِـى الْمَسْـجِدِ نـَادَانِى رَسُـولُ اللَّـهِ قاَلَتْ فاَنْصَرَفْتُ حَتَّى إِذَا كُنْـتُ فِـى الْحُجْـرَةِ . »نَـعَمْ « 

قاَلـَتْ فَــرَدَدْتُ عَلَيْـهِ الْقِصَّـةَ الَّتـِى ذكََـرْتُ لـَهُ مِـنْ شَـأْنِ . »كَيْـفَ قُـلْـتِ « أَوْ أَمَرَ بِى فَـنُودِيتُ لَهُ فَـقَالَ -وسلم
لُغَ « زَوْجِى قاَلَ  قاَلـَتْ . قاَلـَتْ فاَعْتـَدَدْتُ فِيـهِ أَرْبَـعَـةَ أَشْـهُرٍ وَعَشْـرًا. »الْكِتَابُ أَجَلـَهُ امْكُثِى فِى بَـيْتِكِ حَتَّى يَـبـْ

.26فَـلَمَّا كَانَ عُثْمَانُ أَرْسَلَ إِلَىَّ فَسَألَنَِى عَنْ ذَلِكَ فأََخْبـَرْتهُُ فاَتَّـبـَعَهُ وَقَضَى بِهِ 
“Telah menceritakan kepada kami Al Anshari telah menceritakan

kepada kami, Ma'n menceritakan kepada kami, Malik menceritakan
kepada kami dari Sa'ad bin Ishaq bin Ka'ab bin Ujrah, dari bibinya
­Zainab binti Ka'ab bin Ujrah ia mengatakan bahwa Furai'ah binti
Malik bin Sinan ­ saudara perempuan Abu Sa'id A l Khudri­
memberitahukan kepadanya: Ia datang kepada Rasulullah SAW untuk
minta (izin) pulang ke keluarganya (Bani Khudrah), karena suaminya
dibunuh di ujung Qudum (6 mil dari Madinah) oleh hamba sahayanya
­ yang akhirnya membunuhnya­  ketika sedang pergi mencari hamba
sahayanya yang kabur. Furai'ah binti Malik berkata, "Lalu aku
meminta (izin) kepada Rasulullah SAW untuk pulang ke keluargaku,

25Muhammad Nashiruddin Al – Bani, Shahih Sunan Abu Daud, Op.cit.
26Abi `Isa Muhammad bin `Isa bin Saurah, Sunan Turmidzi ( Beirut : Daarul Fikr, 2003 ),

jilid. 3, h. 411.
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karena suamiku tidak meninggalkan tempat tinggal dan nafkah
untukku." Rasulullah SA W bersabda, "Ya, aku izinkan." Kemudian
aku berangkai pulang sehingga ketika sampai di kamar ­ atau di
masjid­  Rasulullah SAW memanggilku ­ atau Rasulullah
memerintahkanku­  untuk menghadapnya. Lalu Rasulullah bersabda,
"Bagaimana kamu tadi berkata?" Maka aku mengulangi ceritaku
kepada beliau tentang kejadian yang menimpa suamiku. Rasulullah
bersabda, "Tinggallah di rumahmu sampai masa iddahmu habis."
Lalu aku melakukan iddah selama empat bulan sepuluh hari. Ketika
Utsman (menjadi Khalifah) dia datang kepadaku dan bertanya
tentang masalah seperti itu kepadaku, sehingga aku
memberitahukannya. Lalu ia mengikuti (apa yang kuberitahukan) dan
memutuskan dengan seperti itu27.”( HR. Turmidzi ).

d. Dalam Kitab Ibnu Majah bab Thalaq No. 2031.

ثَـنَا أبَوُ  ثَـنَا أَبوُ بَكْرِ بْنُ أَبِى شَيْبَةَ حَدَّ خَالِدٍ الأَحْمَرُ سُلَيْمَانُ بْنُ حَيَّانَ عَنْ سَعْدِ بْنِ إِسْحَاقَ بْنِ كَعْبِ بْنِ حَدَّ
نْتَ مَالِكٍ قاَلَتْ عُجْرَةَ عَنْ زيَْـنَبَ بنِْتِ كَعْبِ بْنِ عُجْرَةَ وكََانَتْ تَحْتَ أَبِى سَعِيدٍ الْخُدْرِىِّ أَنَّ أُخْتَهُ الْفُرَيْـعَةَ بِ 

لَبِ أَعْلاَجٍ لَهُ فأََدْركََهُمْ بِطَرَفِ الْقَدُومِ فَـقَتـَلُوهُ فَجَاءَ نَـعْىُ زَوْجِى وَأَناَ فِى دَارٍ مِنْ دُورِ خَرَجَ زَوْجِى فِى طَ 
فَـقُلْتُ ياَ رَسُولَ اللَّهِ إِنَّهُ جَاءَ نَـعْىُ -صلى االله عليه وسلم- الأنَْصَارِ شَاسِعَةٍ عَنْ دَارِ أَهْلِى فأَتََـيْتُ النَّبِىَّ 

وَلاَ دَاراً . ثْـتُهُ وْجِى وَأَناَ فِى دَارٍ شَاسِعَةٍ عَنْ دَارِ أَهْلِى وَدَارِ إِخْوَتِى وَلَمْ يَدعَْ مَالاً يُـنْفِقُ عَلَىَّ وَلاَ مَالاً وَرِ زَ 
. إِلَىَّ وَأَجْمَعُ لِى فِى بَـعْضِ أَمْرِىيَمْلِكُهَا فإَِنْ رأََيْتَ أَنْ تأَْذَنَ لِى فأَلَْحَقَ بِدَارِ أَهْلِى وَدَارِ إِخْوَتِى فإَِنَّهُ أَحَبُّ 

صلى االله -قاَلَتْ فَخَرَجْتُ قَريِرَةً عَيْنِى لِمَا قَضَى اللَّهُ لِى عَلَى لِسَانِ رَسُولِ اللَّهِ . »فاَفـْعَلِى إِنْ شِئْتِ « قاَلَ 
قاَلَتْ . »كَيْفَ زَعَمْتِ « دَعَانِى فَـقَالَ -أَوْ فِى بَـعْضِ الْحُجْرَةِ -حَتَّى إِذَا كُنْتُ فِى الْمَسْجِدِ -عليه وسلم

لُغَ الْكِتَابُ أَجَلَهُ « فَـقَصَصْتُ عَلَيْهِ فَـقَالَ  »28امْكُثِى فِى بَـيْتِكِ الَّذِى جَاءَ فِيهِ نَـعْىُ زَوْجِكِ حَتَّى يَـبـْ
“ Telah menceritakan Abu Bakar bin Abi Syaibah telah

menceritakan Abu Khalid Ahmar Sulaiman bin Hayyan dari Sa`id bin
Ishaq bin Ka`ab bin `Ujrah dari Zainab binti Ka`ab bin `Ujrah dari
Al – Furai`ah binti Malik, ia berkata “ Suamiku keluar untuk mencari
budak – budaknya, dan menemukan mereka di ujung Al – Qadum,
kemudian mereka membunuhnya. Kemudian datanglah berita tentang
suamiku dan aku tengah berada di sebuah rumah di antara rumah –
rumah kaum Anshar yang berjarak sangat jauh dari rumah
keluargaku. Aku lalu mendatangi Nabi SAW dan mengatakan, “
Wahai Rasululllah, sesungguhnya berita tentang kematian suamiku
datang kepadaku saat aku berada di sebuah rumah ( tempat ) yang
sangat jauh dari rumah keluargaku dan rumah saudara – saudaraku.
Dia ( suamiku ) tidak meninggalkan harta nafkah untukku, tidak ada
harta yang dapat aku warisi dan ia pun tidak memiliki rumah. Jika
engkau mengizinkan, aku akan tinggal di rumah keluargaku dan

27Muhammad Nashiruddin Al – Bani, Shahih Sunan Tirmidzi ( Jakarta : Pustaka Azzam,
2003 ), jilid. 1, h. 928.

28Abi `Abdillah Muhammad bin Yazid Qazwini, Op. Cit, jilid. 1, h. 637.
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rumah saudara – saudaraku, sesungguhnya hal itu lebih aku inginkan,
dan aku dapat menyelesaikan sebagaian urusanku.” Maka beliu
bersabda, “ Lakukanlah jika kau menginginkannya.” Ia ( Furai`ah )
berkata, “ Maka aku pun keluar dengan becucuran air mata karena
keputusan Allah kepadaku melalui lisan Rasulullah SAW, hingga
ketika aku berada di mesjid atau di sebagian bilik, beliau
memanggilku dan berkata, “ Bagaimana keadaanmu?” Ia ( Furai`ah)
berkata, “ Aku lalu menceritakan kepada beliau tentang keadaanku.”
Maka beliau pun bersabda, “ Tinggallah di rumahmu, di mana kau
berada saat datang berita menegenai kematian suamimu hingga habis
masa `iddahmu.” Furai`ah berkata, “ Maka aku pun ber`iddah di
sana selama empat bulan sepuluh hari29.”( HR. Ibnu Majah ).

e. Dalam Kitab Al – Muwatha` bab Thalaq No. 1254.

حدثني يحيى عن مالك عن سعيد بن اسحاق بن كعـب بـن عجـرة عـن عمتـه زينـب بنـت كعـب بـن عجـرة ان 
انهــا جــاءت الــى رســول تســاله ان : الفريعــة بنــت مالــك بــن ســنان و هــي اخــت ابــى ســعيد الخــدري اخبرتهــا 

إِذَا كَانوُا بِطَرَفِ الْقَدُومِ لَحِقَهُـمْ خَرَجَ فِي طلََبِ أَعْبُدٍ لَهُ أَبَـقُوا حَتَّى ترجع الى اهلها في بني خدرة فان زوجها 
ةَ فــَإِنَّ زَوْجِــي لــَمْ فَـقَتـَلــُوهُ قاَلــَتْ فَسَــألَْتُ رَسُــولَ اللَّــهِ صَــلَّى اللَّــهُ عَلَيْــهِ وَسَــلَّمَ أَنْ أَرْجِــعَ إِلــَى أَهْلِــي فِــي بنَــِي خُــدْرَ 

ركُْنِي فِي مَسْكَنٍ يَمْلِكُهُ وَلاَ نَـفَقَةٍ قاَلَتْ فَـقَ  الَ رَسُولُ اللَّهِ صَلَّى اللَّهُ عَلَيْهِ وَسَـلَّمَ نَـعَـمْ قاَلـَتْ فاَنْصَـرَفْتُ حَتَّـى يَـتـْ
ــهُ فَـقَــ ــهِ وَسَــلَّمَ أَوْ أَمَــرَ بِــي فَـنُودِيــتُ لَ ــتِ إِذَا كُنْــتُ فِــي الْحُجْــرَةِ نــَادَانِي رَسُــولُ اللَّــهِ صَــلَّى اللَّــهُ عَلَيْ الَ كَيْــفَ قُـلْ

لـُغَ الْكِتـَابُ أَجَلـَهُ قاَلـَتْ فَـرَدَّدْتُ عَلَيْهِ ا لْقِصَّةَ الَّتِي ذكََرْتُ لَهُ مِـنْ شَـأْنِ زَوْجِـي فَـقَـالَ امْكُثـِي فِـي بَـيْتـِكِ حَتَّـى يَـبـْ
ــانَ أَرْسَــلَ إِلــَيَّ فَسَــألَنَِي ــا كَــانَ عُثْمَــانُ بــْنُ عَفَّ ذَلــِكَ فأََخْبـَرْتــُهُ عَــنْ فاَعْتــَدَدْتُ فِيــهِ أَرْبَـعَــةَ أَشْــهُرٍ وَعَشْــرًا قاَلــَتْ فَـلَمَّ

30فاَتَّـبـَعَهُ وَقَضَى بِهِ 

“Telah menceritakan kepadaku Yahya dari Malik dari Sa'ad bin
Ishaq bin Ka'b bin 'Ujrah dari bibinya Zainab binti Ka'b bin 'Ujrah
bahwa Furai'ah binti Malik bin Sinan -yaitu saudara perempuan Abu
Sa'id Al Khudri- mengabarkan kepadanya, bahwa ia pernah menemui
Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam meminta izin agar ia
dibolehkan pulang ke rumah keluarganya di Bani Khudrah. Sebab
ketika suaminya pergi mencari budak-budaknya yang melarikan,
sampai di perbatasan dan menemukan mereka, justru mereka
beramai-ramai membunuhnya." Furai'ah binti Malik berkata; "Aku
minta izin Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam pulang ke rumah
keluargaku di bani Khudrah, karena suamiku tidak meninggalkanku
di rumah miliknya dan tidak memberi nafkah." Rasulullah shallallahu
'alaihi wasallam kemudian mengatakan: "Ya." aku kemudian kembali,
dan ketika aku sedang berada di kamar Rasulullah shallallahu 'alaihi
wasallam memanggilku atau mengutus seseorang untuk memanggilku.
Beliau lalu bertanya: "Apa yang kamu katakan tadi? ' aku lalu
mengulang kisah tentang suamiku tadi, lantas beliau bersabda:

29Muhammad Nashiruddin Al – Bani, Shahih Sunan Ibnu Majah, Op.cit. jilid. 2, h. 247.
30 Imam Malik bin Anas, Al – Muwatha` ( Beirut : Daarul Fikr, 2002 ), h. 361.
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'Berdiamlah di rumahmu sampai masa yang diwajibkan atasmu
selesai'." Furai'ah binti Malik berkata; "Aku menjalani masa iddah
selama empat bulan sepuluh hari." Maka saat pemerintahan Utsman
bin Affan, ia mengutus seseorang menemuiku untuk menanyakan hal
tersebut, lalu aku kabarkan kepadanya, sehingga Utsman pun
mengikutinya dan memutuskan seperti ini."( HR. Muwatha` )

f. Dalam Kitab Ad – Darimi bab Thalaq no. 2287.

أخبرنا عبيد االله بن عبد المجيد ثنا مالك عن سعد بن إسحاق بن كعب بن عجرة عن عمته زينب بنت  
سألت رسول االله صلى االله عليه و سلم أن يأذن لها : كعب بن عجرة أن الفريعة بنت مالك أخبرتها أنها 

دركهم حتى إذا كان بطرف القدوم قتلوه أن ترجع إلى أهلها فإن زوجي قد خرج في طلب أعبد له أبقوا فأ
فقال رسول االله صلى االله عليه و سلم امكثي في بيتك حتى يبلغ الكتاب أجله فقلت إنه لم يدعني في 
بيت أملكه ولا نفقة فقال امكثي حتى يبلغ الكتاب أجله فاعتدت فيه أربعة أشهر وعشرا قالت فلما كان 

31فاتبع ذلك وقضى بهعثمان أرسل إلي فسألني عن ذلك فأخبرته

“Telah mengabarkan kepada kami 'Ubaidullah bin Abdul Majid
telah menceritakan kepada kami Malik dari Sa'd bin Ishaq bin Ka'b
bin 'Ujrah dari bibinya Zainab binti Ka'an bin Ujrah bahwa Al
Furai'ah binti Malik, ia telah mengabarkan kepadanya, bahwa ia
pernah meminta kepada Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam agar
memberinya izin untuk kembali kepada keluarganya. Ia berkata;
"Sesungguhnya suamiku keluar untuk mencari budak-budaknya yang
kabur, kemudian ia mendapatkan mereka hingga setelah berada di
Tharaf Al Qadum, budak-budaknya membunuhnya." Kemudian
Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: "Tinggallah di
rumahmu hingga 'iddahmu habis sampai batas waktunya." Aku
berkata; "Sesungguhnya suamiku tidak meninggalkanku di rumah
yang aku miliki, tidak pula ada nafkah." Beliau bersabda: "Tinggallah
hingga 'iddah sampai batas waktunya." Kemudian ia menjalani 'iddah
selama empat bulan sepuluh hari. Furai'ah berkata; Tatkala Utsman
mengirim surat kepadaku dan bertanya mengenai hal itu, maka aku
mengabarkan kepadanya, setelah itu Utsman mengikuti dan
memberikan keputusan dengannya."( HR. Ad – Darimi ).

31Imam Hafiz `Abdillah bin `Abdirrahman Addarimi, Op. Cit, h. 14.
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2. Skema Sanad Hadits

a. Riwayat An – Nasai

رسول االله

عن: سَعْدِ بْنِ إِسْحَاقَ 

عن: حَمَّادٌ 

قالت: فُـرَيْـعَةَ 

قال حدثنا: قُـتـَيْبَةُ 

اخبرنا: النسائ 

عن: زيَْـنَبَ 

ثَـنَا حمََّادٌ عَنْ سَعْدِ بْنِ إِسْحَاقَ عَنْ زَيْـنَبَ عَنْ فُـرَيْـعَةَ أنََّ زَوْجَهَا  أَخْبـَرَناَ قُـتـَيْبَةُ قاَلَ حَدَّ
صلى االله -فأَتََـيْتُ النَّبىَِّ -قاَلَتْ -الْقَدُّومِ خَرجََ فىِ طلََبِ أعَْلاَجٍ لَهُ فَـقُتِلَ بِطَرَفِ 

- قاَلَتْ -فَذكََرْتُ لَهُ النـُّقْلَةَ إِلىَ أهَْلِى وَذكََرَتْ لَهُ حَالاً مِنْ حَالهِاَ -عليه وسلم
ا أقَـْبـَلْتُ ناَدَانىِ فَـقَالَ  ابُ أَجَلَهُ امْكُثِى فىِ أهَْلِكِ حَتىَّ يَـبـْلُغَ الْكِتَ « فَـرَخَّصَ لىِ فَـلَمَّ
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رسول االله

دُ بْنُ إِسْحَقَ يَحْيَى بْنُ سَعِيدٍ ابْنُ جُرَيْجٍ شُعْبَةَ  عن: مُحَمَّ

عن: ابْنُ إِدْريِسَ 

عن: زيَْـنَبَ بنِْتِ كَعْبٍ 

عن: سَعْدِ بْنِ إِسْحَقَ 

قالت :الْفَارعَِةِ بنِْتِ مَالِكٍ 
فقالت

دُ بْنُ الْعَلاَءِ  : مُحَمَّ
حدثنا

اخبرنا: النسائ

ثَـنَا ابْنُ إِدْريِسَ عَنْ شُعْبَةَ وَابْنُ جُرَيْجٍ وَيحَْيىَ بْنُ سَعِيدٍ  دُ بْنُ الْعَلاَءِ قاَلَ حَدَّ دُ بْنُ أَخْبـَرَناَ محَُمَّ وَمحَُمَّ
أنََّ زَوْجَهَا خَرجََ فيِ طلََبِ بْنِ إِسْحَقَ عَنْ زَيْـنَبَ بنِْتِ كَعْبٍ عَنْ الْفَارعَِةِ بنِْتِ مَالِكٍ إِسْحَقَ عَنْ سَعْدِ 

اللَّهِ صَلَّى أعَْلاَجٍ فَـقَتـَلُوهُ قاَلَ شُعْبَةُ وَابْنُ جُرَيْجٍ وكََانَتْ فيِ دَارٍ قاَصِيَةٍ فَجَاءَتْ وَمَعَهَا أَخُوهَا إِلىَ رَسُولِ 
لُغَ هُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ فَذكََرُوا لَهُ فَـرَخَّصَ لهَاَ حَتىَّ إِذَا رَجَعَتْ دَعَاهَا فَـقَالَ اجْلِسِي فيِ بَـيْتِكِ حَتىَّ يَـب ـْاللَّ 

)رواه النسائ ( الْكِتَابُ أَجَلَهُ 
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رسول االله

قالت: زيَْـنَبُ بنِْتُ كَعْبٍ 

قال: فُـرَيْـعَةُ بنِْتُ مَالِكٍ 

عن: سُفْيَانَ 

عن: عَبْدُ الرَّحْمَنِ 

اخبرنا: النسائ 

حدثنا: إِسْحَقُ بْنُ مَنْصُورٍ 

حدثني: سَعْدِ بْنِ إِسْحَقَ 

ثَـنَا عَبْدُ الرَّحمَْنِ عَنْ سُفْيَانَ عَنْ  ثَـتْنيِ زَيْـنَبُ أَخْبـَرَناَ إِسْحَقُ بْنُ مَنْصُورٍ قاَلَ حَدَّ سَعْدِ بْنِ إِسْحَقَ قاَلَ حَدَّ
ثَـتْنيِ فُـرَيْـعَةُ بنِْتُ مَالِكٍ أُخْتُ أَبيِ سَعِيدٍ الخْدُْريِِّ قاَلتَْتُـوُفيَِّ زَوْجِي باِلْ  قَدُومِ فأَتََـيْتُ بنِْتُ كَعْبٍ قاَلَتْ حَدَّ

نَّ دَارَناَ شَاسِعَةٌ فأََذِنَ لهَاَ ثمَُّ دَعَاهَا فَـقَالَ امْكُثِي فيِ بَـيْتِكِ أرَْبَـعَةَ النَّبيَِّ صَلَّى اللَّهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ فَذكََرْتُ لَهُ إِ 
أَشْهُرٍ وَعَشْراً حَتىَّ يَـبـْلُغَ الْكِتَابُ أَجَلَهُ 
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رسول االله

قالت: الْفُرَيْـعَةِ بنِْتِ مَالِكٍ 

عن: بْنِ إِسْحَقَ سَعْدِ 

عن: يزَيِدَ بْنِ مُحَمَّدٍ 

اخبرنا: النسائ 

حدثنا: قُـتـَيْبَةُ 

عن: اللَّيْثُ 

عن: يزَيِدَ بْنِ أَبِي حَبِيبٍ 

عن: زيَْـنَبَ بنِْتِ كَعْبٍ 

ثَـنَا اللَّيْثُ عَنْ يزَيِدَ بْنِ أَبيِ حَبِيبٍ عَنْ  تِهِ أَخْبـَرَناَ قُـتـَيْبَةُ قاَلَ حَدَّ يزَيِدَ بْنِ محَُمَّدٍ عَنْ سَعْدِ بْنِ إِسْحَقَ عَنْ عَمَّ
كَرَتْ ذَلِكَ لرَِسُولِ زَيْـنَبَ بنِْتِ كَعْبٍ عَنْ الْفُرَيْـعَةِ بنِْتِ مَالِكٍ أَنَّ زَوْجَهَا تَكَارَى عُلُوجًا ليِـَعْمَلُوا لَهُ فَـقَتـَلُوهُ فَذَ 

قاَلَتْ إِنيِّ لَسْتُ فيِ مَسْكَنٍ لَهُ وَلاَ يجَْريِ عَلَيَّ مِنْهُ رزِْقٌ أفَأَنَْـتَقِلُ إِلىَ أهَْلِي اللَّهِ صَلَّى اللَّهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ وَ 
ثُ بَـلَغَكِ الخْبَـَرُ وَيَـتَامَايَ وَأقَُومُ عَلَيْهِمْ قاَلَ افـْعَلِي ثمَُّ قاَلَ كَيْفَ قُـلْتِ فأََعَادَتْ عَلَيْهِ قَـوْلهَاَ قاَلَ اعْتَدِّي حَيْ 
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b. Riwayat Abu Daud

3.

حدثنا: ابو داود 

عن: سعد بن اسحق

عن: عبداالله بن مسلمة القعنبي 

عن : زينب بنت كعب 

قالت: فريعة بنت مالك 

رسول االله

ثَـنَا عَبْدُ اللَّهِ بْنُ مَسْلَمَةَ الْقَعْنَبىُِّ عَنْ  تِهِ زَيْـنَبَ بنِْتِ كَعْبِ بْنِ حَدَّ مَالِكٍ عَنْ سَعْدِ بْنِ إِسْحَاقَ بْنِ كَعْبِ بْنِ عُجْرَةَ عَنْ عَمَّ
صلى -هِ أَخْبـَرَتـْهَا أنََّـهَا جَاءَتْ إِلىَ رَسُولِ اللَّ -وَهِىَ أُخْتُ أَبىِ سَعِيدٍ الخْدُْرىِِّ -عُجْرَةَ أَنَّ الْفُرَيْـعَةَ بنِْتَ مَالِكِ بْنِ سِنَانٍ 

إِذَا كَانوُا بِطَرَفِ تَسْألَهُُ أنَْ تَـرْجِعَ إِلىَ أهَْلِهَا فىِ بَنىِ خُدْرَةَ فإَِنَّ زَوْجَهَا خَرجََ فىِ طلََبِ أعَْبُدٍ لَهُ أبََـقُوا حَتىَّ -االله عليه وسلم
أنَْ أرَْجِعَ إِلىَ أَهْلِى فإَِنىِّ لمَْ يَـتـْركُْنىِ فىِ مَسْكَنٍ يمَلِْكُهُ -صلى االله عليه وسلم- الْقَدُّومِ لحَقَِهُمْ فَـقَتـَلُوهُ فَسَألَْتُ رَسُولَ اللَّهِ 

قاَلَتْ فَخَرَجْتُ حَتىَّ إِذَا كُنْتُ فىِ الحُْجْرَةِ أوَْ فىِ . »نَـعَمْ « - صلى االله عليه وسلم-قاَلَتْ فَـقَالَ رَسُولُ اللَّهِ . وَلاَ نَـفَقَةٍ 
فَـرَدَدْتُ عَلَيْهِ الْقِصَّةَ الَّتىِ ذكََرْتُ مِنْ شَأْنِ زَوْجِى قاَلَتْ . »كَيْفَ قُـلْتِ « بىِ فَدُعِيتُ لَهُ فَـقَالَ الْمَسْجِدِ دَعَانىِ أوَْ أمََرَ 

).واه ابو داود ر (. قاَلَتْ فاَعْتَدَدْتُ فِيهِ أرَْبَـعَةَ أَشْهُرٍ وَعَشْراً. »امْكُثِى فىِ بَـيْتِكِ حَتىَّ يَـبـْلُغَ الْكِتَابُ أَجَلَهُ « فَـقَالَ 

عن: مالك 
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c.    Riwayat Tirmidzi

4.

انبانا: الأنَْصَارِىُّ 

عن: سعد بن اسحق

انبانا: مَعْنٌ 

عن : زينب بنت كعب 

قالت: فريعة بنت مالك 

رسول االله

ثَـنَا  تِهِ زَي ـْحَدَّ نَبَ بنِْتِ كَعْبِ بْنِ عُجْرَةَ أنََّ الأنَْصَارىُِّ أنَْـبَأنَاَ مَعْنٌ أنَْـبَأنَاَ مَالِكٌ عَنْ سَعْدِ بْنِ إِسْحَاقَ بْنِ كَعْبِ بْنِ عُجْرَةَ عَنْ عَمَّ
تَسْألَهُُ أنَْ -صلى االله عليه وسلم-تـْهَا أنََّـهَا جَاءَتْ رَسُولَ اللَّهِ الْفُرَيْـعَةَ بنِْتَ مَالِكِ بْنِ سِنَانٍ وَهِىَ أُخْتُ أَبىِ سَعِيدٍ الخْدُْرىِِّ أَخْبـَرَ 

قَالَتْ . رَفِ الْقَدُومِ لحَقَِهُمْ فَـقَتـَلُوهُ تَـرْجِعَ إِلىَ أهَْلِهَا فىِ بَنىِ خُدْرَةَ وَأَنَّ زَوْجَهَا خَرجََ فىِ طلََبِ أعَْبُدٍ لَهُ أبََـقُوا حَتىَّ إِذَا كَانَ بِطَ 
رُكْ لىِ مَسْكَنًا يمَلِْكُهُ وَلاَ نَـفَقَةً -صلى االله عليه وسلم-لْتُ رَسُولَ اللَّهِ فَسَأَ  قاَلَتْ فَـقَالَ . أَنْ أرَْجِعَ إِلىَ أهَْلِى فإَِنَّ زَوْجِى لمَْ يَـتـْ

- جْرَةِ أوَْ فىِ الْمَسْجِدِ ناَدَانىِ رَسُولُ اللَّهِ قاَلَتْ فاَنْصَرَفْتُ حَتىَّ إِذَا كُنْتُ فىِ الحُْ . »نَـعَمْ « -صلى االله عليه وسلم- رَسُولُ اللَّهِ 
قاَلَتْ فَـرَدَدْتُ عَلَيْهِ الْقِصَّةَ الَّتىِ ذكََرْتُ لَهُ مِنْ شَأْنِ زَوْجِى . »كَيْفَ قُـلْتِ « أوَْ أمََرَ بىِ فَـنُودِيتُ لَهُ فَـقَالَ - صلى االله عليه وسلم

ا كَانَ عُثْمَانُ أرَْسَلَ إِلىََّ . قاَلَتْ فاَعْتَدَدْتُ فِيهِ أرَْبَـعَةَ أَشْهُرٍ وَعَشْراً. »بـْلُغَ الْكِتاَبُ أَجَلَهُ امْكُثِى فىِ بَـيْتِكِ حَتىَّ ي ـَ« قاَلَ  قاَلَتْ فَـلَمَّ
فَسَألََنىِ عَنْ ذَلِكَ فأََخْبـَرْتهُُ فاَتَّـبـَعَهُ وَقَضَى بِهِ 

عن: مالك 

حدثنا: ترمذي 
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d. Riwayat Ibnu Majah

5.

حدثنا: ابن ماجه 

عن: سعد بن اسحق

حدثنا: أَبوُ بَكْرِ بْنُ أَبِى شَيْبَةَ 

عن : زينب بنت كعب 

قالت: بنت مالك فريعة 

رسول االله

ثَـنَا أبَوُ خَالِدٍ  ثَـنَا أبَوُ بَكْرِ بْنُ أَبىِ شَيْبَةَ حَدَّ الأَحمَْرُ سُلَيْمَانُ بْنُ حَيَّانَ عَنْ سَعْدِ بْنِ إِسْحَاقَ بْنِ كَعْبِ بْنِ عُجْرَةَ عَنْ حَدَّ
قاَلَتْ خَرجََ زَوْجِى فىِ طلََبِ زَيْـنَبَ بنِْتِ كَعْبِ بْنِ عُجْرَةَ وكََانَتْ تحَْتَ أَبىِ سَعِيدٍ الخْدُْرىِِّ أنََّ أُخْتَهُ الْفُرَيْـعَةَ بنِْتَ مَالِكٍ 

اسِعَةٍ عَنْ دَارِ أهَْلِى فأَتََـيْتُ عْلاَجٍ لَهُ فأََدْركََهُمْ بِطَرَفِ الْقَدُومِ فَـقَتـَلُوهُ فَجَاءَ نَـعْىُ زَوْجِى وَأنَاَ فىِ دَارٍ مِنْ دُورِ الأنَْصَارِ شَ أَ 
أنَاَ فىِ دَارٍ شَاسِعَةٍ عَنْ دَارِ أهَْلِى وَدَارِ إِخْوَتِى فَـقُلْتُ ياَ رَسُولَ اللَّهِ إِنَّهُ جَاءَ نَـعْىُ زَوْجِى وَ -صلى االله عليه وسلم- النَّبىَِّ 

وَلاَ دَارًا يمَلِْكُهَا فإَِنْ رأَيَْتَ أَنْ تأَْذَنَ لىِ فأََلحَْقَ بِدَارِ أهَْلِى وَدَارِ إِخْوَتِى فإَِنَّهُ أَحَبُّ . ولمََْ يَدعَْ مَالاً يُـنْفِقُ عَلَىَّ وَلاَ مَالاً وَرثِْـتُهُ 
قاَلَتْ فَخَرَجْتُ قَريِرَةً عَيْنىِ لِمَا قَضَى اللَّهُ لىِ عَلَى لِسَانِ . »فاَفـْعَلِى إِنْ شِئْتِ « قاَلَ . وَأَجمَْعُ لىِ فىِ بَـعْضِ أمَْرىِإِلىََّ 

كَيْفَ زَعَمْتِ « فَـقَالَ دَعَانىِ -أَوْ فىِ بَـعْضِ الحُْجْرَةِ -حَتىَّ إِذَا كُنْتُ فىِ الْمَسْجِدِ -صلى االله عليه وسلم-رَسُولِ اللَّهِ 
امْكُثِى فىِ بَـيْتِكِ الَّذِى جَاءَ فِيهِ نَـعْىُ زَوْجِكِ حَتىَّ يَـبـْلُغَ الْكِتَابُ أَجَلَهُ « قاَلَتْ فَـقَصَصْتُ عَلَيْهِ فَـقَالَ . »

عن: أَبوُ خَالِدٍ الأَحْمَرُ 
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e. Riwayat Al – Muwatha`

6.

عن: سعيد بن اسحق

عن: يحيى

عن : زينب بنت كعب 

قالت: فريعة بنت مالك 

رسول االله

حدثني يحيى عن مالك عن سعيد بن اسحاق بن كعب بن عجرة عن عمته زينب بنت كعب بن عجرة ان الفريعة بنت 
 :

إِذَا كَانوُا بِطَرَفِ الْقَدُومِ لحَقَِهُمْ فَـقَتـَلُوهُ قاَلَتْ فَسَألَْتُ رَسُولَ اللَّهِ صَلَّى اللَّهُ خَرجََ فيِ طلََبِ أعَْبُدٍ لَهُ أبََـقُوا حَتىَّ فان زوجها 
الَ رَسُولُ اللَّهِ لاَ نَـفَقَةٍ قاَلَتْ فَـقَ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ أَنْ أرَْجِعَ إِلىَ أهَْلِي فيِ بَنيِ خُدْرَةَ فإَِنَّ زَوْجِي لمَْ يَـتـْركُْنيِ فيِ مَسْكَنٍ يمَلِْكُهُ وَ 
صَلَّى اللَّهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ أَوْ أمََرَ بيِ صَلَّى اللَّهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ نَـعَمْ قاَلَتْ فاَنْصَرَفْتُ حَتىَّ إِذَا كُنْتُ فيِ الحُْجْرَةِ ناَدَانيِ رَسُولُ اللَّهِ 

لْقِصَّةَ الَّتيِ ذكََرْتُ لَهُ مِنْ شَأْنِ زَوْجِي فَـقَالَ امْكُثِي فيِ بَـيْتِكِ حَتىَّ يَـبـْلُغَ فَـنُودِيتُ لَهُ فَـقَالَ كَيْفَ قُـلْتِ فَـرَدَّدْتُ عَلَيْهِ ا
ا كَانَ عُثْمَانُ بْنُ عَفَّانَ  ذَلِكَ أرَْسَلَ إِليََّ فَسَألََنيِ عَنْ الْكِتَابُ أَجَلَهُ قاَلَتْ فاَعْتَدَدْتُ فِيهِ أرَْبَـعَةَ أَشْهُرٍ وَعَشْراً قاَلَتْ فَـلَمَّ

فأََخْبـَرْتهُُ فاَتَّـبـَعَهُ وَقَضَى بهِِ 

عن: مالك

حدثني: موطا 
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f. Riwayat Ad – Darimi

عن: سعيد بن اسحق

ثنا: عبيد االله بن عبد المجيد

عن : زينب بنت كعب 

قالت: فريعة بنت مالك 

رسول االله

سألت رسول االله صلى االله عليه و سلم : 
أن يأذن لها أن ترجع إلى أهلها فإن زوجي قد خرج في طلب أعبد له أبقوا فأدركهم حتى إذا كان
بطرف القدوم قتلوه فقال رسول االله صلى االله عليه و سلم امكثي في بيتك حتى يبلغ الكتاب 
أجله فقلت إنه لم يدعني في بيت أملكه ولا نفقة فقال امكثي حتى يبلغ الكتاب أجله فاعتدت 
فيه أربعة أشهر وعشرا قالت فلما كان عثمان أرسل إلي فسألني عن ذلك فأخبرته فاتبع ذلك 

هوقضى ب

عن: مالك

اخبرنا: الد ارمي 
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رسول االله

فريعة بنت مالك

بنت كعبزينب 

سعد بن اسحاق

ابو خالد 
الاحمر

ابو بكر بن 
ابي شيبة

يزيد بن محمدمالك حماد سفيانشعبةابن جريجمحمد بن اسحاقيحي بن سعيد

عبداالله بن 
مسلمة 

عبيداالله معن
بن عبد 
الليثالمجيد القتيبة

عبد ابن ادريس
الرحمن

محمد بن العلاءالانصرى

بن العلاء

اسحق بن منصور

موطاالدارميالترمذيداودابو ابن ماجه
النسائ

يزيد بن ابي
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4. Biografi Sanad Sunan Abu Daud

NO Nama Perawi Lahir/
Wafat Guru Murid Jarah wa al

– Ta`dil

1.

Furai`ah binti
Malik bin Sinan
Al – Khudriyah

Al – Anshariyah32

Tidak
diketah

ui

Rasulullah
SAW

Sa`ad bin Ishaq
bin Ka`ab bin

`Ujrah, Zainab
binti Ka`ab
bin `Ujrah.

Al –
Shahabah
Kulluhum

`Udul

2.
Zainab binti

Ka`ab bin Ujrah33

Tidak
diketah

ui

Abi Sa`id Al
– Khudri,
Furai`ah

binti Malik

Sa`ad bin
Ishaq bin
Ka`ab bin

`Ujrah,
Sulaiman bin

Muhammad bin
Ka`ab bin

`Ujrah.

Ibnu Hibban
: Tsiqah

3.
Sa`ad bin Ishaq
bin Ka`ab bin

`Ujrah34

Tidak
diketah

ui

Anas bin
Malik, `Abdul

Malik bin
Ka`ab bin

`Ujrah,
Zainab binti

Ka`ab bin
`Ujrah

Malik bin
Anas, Syu`bah

bin Hajjaj,
Malik bin Anas

Ishaq bin
Mansur :
Tsiqah

4.
Malik bin Anas

bin Malik bin Abi
`Amir bin `Amr35

w. 179
H

Sa`ad bin
Ishaq bin

Ka`ab
`Ujrah,`Abdu

llah bin
Dinar, Shalih

bin Kaisan

`Abdullah bin
Maslamah,

`Abdullah bin
Idris, Syu`bah

bin Hajjaj

Muhammad
bin Sa`ad :

Tsiqah,
Ishaq bin
Mansur :
Tsiqah

5.

`Abdullah bin
Maslamah bin
Qa`nabin Al –
Qa`nabiy Al -

Haritsiyy36

w. 221
H

Malik bin
Anas, Yazid
bin Zurai`,
Waki` bin

Jarah

Bukhari,
Muslim, Abu

Dawud

`Abdurrahm
an bin Abi

Hatim :
Tsiqah,
Hujjah,

Ahmad bin
`Abdullah :

Tsiqah

32Jamaluddin Abu Hajjaj Yusuf al – Mizzi, Op.cit, jilid. 22, h. 400 – 402.
33Ibid, jilid. 22, h. 340 – 341.
34Ibid, jilid. 7, h. 76 – 78.
35Ibid, jilid 17, h. 381 – 389.
36Ibid, jilid. 10, h. 540 – 545.
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5. Kualitas Hadits

Dilihat dari persambungan sanad hadits di atas, ditinjau dari

sumber / sandaran berita dan kuantitas periwayatannya, dapat dijelaskan

bahwa hadits ini Marfu`yaitu hadis yang sumber beritanya sampai ke

Rasulullah SAW. Furai`ah binti Malik sebagai sahabat jelas bertemu

dengan Rasulullah SAW. Sementara dari segi kualitas sanad, hadits

tersebut jika dilihat dari kriteria keshahihan hadits, dapat dijelaskan

sebagai berikut :

a. Dari rangkaian para periwayat hadits, seluruh perawi ditemukan

biografi mereka secara lengkap, yaitu Fura`iah binti Malik,

Zainab binti Ka`ab, Sa`ad bin Ishaq, Malik bin Anas, dan

`Abdullah bin Maslamah. Dengan melihat kepada persambungan

sanadnya (ittishal sanad), guru dan murid pernah bertemu,

dikuatkan dengan sighat tahammu wa al-ada` yang dipakai.

Tercatat sebagai guru dan murid (rawa` dan rawa` `anhu), antara

guru dan murid hidup satu masa dilihat berdasarkan tahun

kelahiran wafat.

b. Seluruh periwayat hadits dinilai oleh para kritikus hadits sebagai

sanad yang dhabit dan `adil.

c. Dan dalam sanad serta matan hadits, tidak ditemukan adanya

kejanggalan (syadz) dan tidak ada cacat (`illat).

Dari penjelasan di atas, dapat dilihat bahwa secara

ketersambungan sanad, hadits ini bersambung sampai kepada Rasulullah

SAW. Sementara ditinjau dari jarh dan ta`dil, para ulama berpendapat
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bahwa para perawi tersebut bersifat `adil dan dhabit. Dan dalam hadits

serta hadits juga tidak ditemukan adanya kejanggalan ( syadz ) dan cacat

(`illat ). Dengan demikian hadits dari jalur Abu Daud dari segi kualitas

berstatus shahih dan dapat dijadikan hujjah.


